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Matthew 6: 9 — 13 (NKJV)

In this manner, therefore, pray:
Our Father in heaven,

Hallowed be Your name.
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19Your kingdom come.
Your will be done
On earth as it is in heaven.

11 Give us this day our daily bread.
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12 And forgive us our debts,
As we forgive our debtors.
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13 And do not lead us into temptation,
But deliver us from the evil one.

For Yours is the kingdom and the power and the glory
forever. Amen.
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“the kingdom of thy Messiah come”
“thy kingdom come” (Your kingdom come)
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“Your kingdom come”
Come — prayer.
Praying it in and acting accordingly.
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Matthew 4: 19 — 20 (NKJV)
19Then He said to them, “Follow Me, and | will make

you fishers of men.” 2°They immediately left their nets
and followed Him.
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Matthew 4: 19 — 20 (AMPC)
19 And He said to them, Come after Me [as disciples—

letting Me be your Guide], follow Me, and | will make
you fishers of men! 2% At once they left their nets
and became His disciples [sided with His party and

followed Him].
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“Come and follow Me”
Come after Jesus and accept His promise: action.
Jesus is now their priority.
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Revelation 22: 6 — 21 (NKIJV)
Then he said to me, “These words are faithful and

true.” And the Lord God of the holy prophets sent His

ange
take

to show His servants the things which must shortly

nlace.
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7“Behold, | am coming quickly! Blessed is he who keeps
the words of the prophecy of this book.”

3Now |, John, saw and heard these things. And when |
heard and saw, | fell down to worship before the feet of
the angel who showed me these things.
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>Then he said to me, “See that you do not do that. For |
am your fellow servant, and of your brethren the

prophets, and of those who keep the words of this book.
Worship God.”
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10 And he said to me, “Do not seal the words of the
prophecy of this book, for the time is at hand.

11 He who is unjust, let him be unjust still; he who is
filthy, let him be filthy still; he who is righteous, let
him be righteous still; he who is holy, let him be holy
still.”
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12“And behold, | am coming quickly, and My

reward is with Me, to give to every one according to his
work. 131 am the Alpha and the Omega, the Beginning
and the End, the First and the Last.”
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14 Blessed are those who do His commandments, that
they may have the right to the tree of life, and may enter
through the gates into the city. 1> But outside are dogs
and sorcerers and sexually immoral and murderers and
idolaters, and whoever loves and practices a lie.
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1641 Jesus, have sent My angel to testify to you these
things in the churches. | am the Root and the Offspring
of David, the Bright and Morning Star.”

=

(¥ =]
ju—
o
——
Qo
JR—



17 And the Spirit and the bride say, “Come!” And let him
who hears say, “Come!” And let him who thirsts come.
Whoever desires, let him take the water of life freely.
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Revelation 22: 20 - 21 (AMPC)

17The [Holy] Spirit and the bride (the church, the true
Christians) say, Come! And let him who is listening say,
Come! And let everyone come who is thirsty [who is
painfully conscious of his need of those things by which
the soul is refreshed, supported, and strengthened]; and
whoever [earnestly] desires to do it, let him come, take,
appropriate, and drink the water of Life without cost.
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13 For | testify to everyone who hears the words of the
prophecy of this book: If anyone adds to these

things, God will add to him the plagues that are written
in this book;
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Y and if anyone takes away from the words of the book
of this prophecy, God shall take away his part from

the Book of Life, from the holy city, and from the things
which are written in this book.
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’0He who testifies to these things says, “Surely | am
coming quickly.” Amen. Even so, come, Lord Jesus!

1 The grace of our Lord Jesus Christ be with you all.
Amen.
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Revelation 22: 17a (NKIJV)
17 And the Spirit and the bride say, “Come!”

And let him who hears say, “Come!”

Revelation 22: 20b (NKJV)
Amen. Even so, come, Lord Jesus!
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Maranatha is an Aramaic word:
means “the Lord is coming” or “come, O Lord.”

=

o
ju
o
——
oo
JR—



“Your kingdom come” — prayer.
Praying it in and acting accordingly.

“Come and follow Me” — invitation

Follow and accept the promise: action.
Jesus is now our priority.

“Come Lord Jesus” — with Holy Spirit we
express our wish and desire

Second coming of Jesus should be on our
mind and our lips continuously.
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